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 והמגפה נעצרה: הצדק האלקי ומכה מהלכת

And the Plague Was Stopped: Divine Justice and Plagues 

  כב-יח , טז במדבר (1

קְח֞ו  ( יח) יש   וַיִּ ִ֣ ת֗וֹ אִּ נ֤ו   מַחְת ָּ ת ְ ש   עֲלֵיהֶם   וַיִּ ימו   אֵֵ֔ ִׂ֥ ש ִּ ם וַיָּ רֶת עֲלֵיהֶֶ֖ יַעַמְד֗ו   קְט ֹ֑ ֶּ֛תַח וַַֽ ֶ הֶל פ  ה מוֹעֵֶ֖ד א ִׂ֥ ִׂ֥ ֶ מ ש  ן ו  ל( יט: )וְאַהֲר ַֽ ם וַיַקְהֵֵ֨ רַח   עֲלֵיהִֶׂ֥ ה ק ֹ֙ ֵ֔ עֵדָּ ִ֣ ל־הָּ אֶל־ אֶת־כ ָּ
ֶ֖תַח ֶ הֶל פ  א מוֹעֵֹ֑ד א ִ֣ ִׂ֥ ה' כְבוֹד־הֶ֖  וַיֵרָּ ַֽ עֵדָּ ל־הָּ  : אֶל־כ ָּ

ִ֣ר( כ) ה' הֵ֔  וַיְדַב ֵ ִׂ֥ ֶ ן אֶל־מ ש  ל־אַהֲר ֶ֖ ר וְאֶַֽ ו  ( כא: )לֵאמ ַֽ דְלֵ֔ ִ֣ ב ָּ וֹךְ  הִּ ת ֶ֖ ה מִּ ִ֣ עֵדָּ את הָּ ִׂ֥הוַ  הַז ֹ֑ ם אֲכַל ֶ ֶ֖ גַע א תָּ ַֽ רָּ ל֤ו  ( כב: )כ ְ ְ פ  נֵיהֶם   וַיִּ ְ ו   עַל־פ  אמְרֵ֔ ל וַי ִ֣ י אֵֵ֕ ת אֱל הִֵׂ֥ ח ֶ֖ רו  ל־ הָּ לְכָּ
ר ֹ֑ ש ָּ יש   ב ָּ ֤ אִּ ד   הָּ א אֶחָּ ה וְעִַׂ֥ל יֶחֱטֵָּ֔ ֶ֖ עֵדָּ ל־הָּ ף כ ָּ קְצ ַֽ  : ת ִּ

18 And they took every man his fire-pan, and put fire in them, and laid incense thereon, and stood at the door of the 

tent of meeting with Moses and Aaron. 19 And Korah assembled all the congregation against them unto the door of 

the tent of meeting; and the glory of the LORD appeared unto all the congregation.    20 And the 

LORD spoke unto Moses and unto Aaron, saying: 21 'Separate yourselves from among this congregation, that I may 

consume them in a moment.' 22 And they fell upon their faces, and said: 'O God, the God of the spirits of all flesh, shall 

one man sin, and wilt Thou be wroth with all the congregation?'  
 

   טו- ט, יז במדבר (2

ר( ט) ִׂ֥ ה' הֶ֖  וַיְדַב ֵ ִׂ֥ ֶ ר אֶל־מ ש  אמ ַֽ ו  ( י: )ל ֵ מ  וֹךְ   הֵר ֗ ת  ה מִּ ִ֣ עֵדָּ את הָּ ִׂ֥ה הַז ֵ֔ ם וַאֲכַל ֶ ֶ֖ גַע א תָּ ֹ֑ רָּ ו   כ ְ לֶ֖ ְ פ  ם וַַֽיִּ נֵיהֶַֽ ְ אמֶר( יא: )עַל־פ  ה וַי ֵ֨ ֶֶׁ֜ ן מ ש  ל־אַהֲר ֗ ח אֶַֽ ה קִַ֣ חְת ָּ מ ַ וְתֶן־ אֶת־הַַ֠
יהָּ  לֵֶ֨ ש   עָּ ח    מֵעַל֤ אֵֶׁ֜ זְב ֵֹ֙ ים הַמ ִּ ִ֣ רֶת וְש ִּ ךְ  קְט ֵ֔ ה וְהוֹלֵֵ֧ ֶּ֛ ה מְהֵרָּ ֶ֖ עֵדָּ ִ֣ר אֶל־הָּ ֵ י־יָצָָ֥א  עֲלֵיהֶֹ֑ם וְכַפ  ִּֽ צֶף   כ   ֶּ֛ ָ֥י   הַק ֶ פְנ  ל   ל ' ה    מ  ָ֥ ח  ִּֽגֶף  ה  ח( יב: )הַנ ָ ֵ֨ ק ַ ן וַיִּ ר׀ אַהֲר ֶׁ֜ ִ֣ ֶ אֲש  ִ֣ר כ ַ ב ֶ ה ד ִּ ֶ֗ ץ   מ ש  רָּ ֹ֙  וַיָּ

וֹךְ  ל אֶל־ת ִ֣ הֵָּ֔ ֶּ֛ה הַק ָּ נ   ל   וְה  ָ֥ ח  עָָ֑ם   הַנ ֶ גֶף   ה  ן    ב ָ ת ֵ ת־  וַיִּ רֶת אֶַֽ ט ֵ֔ ֶ֖ר  הַק ְ ֵ ַֽם  וַיְכַפ  עָּ ד(  יג: )עַל־הָּ ים  וַיַעֲמ ִׂ֥ ֶ֖ תִּ ין־הַמ ֵ ַֽ ין  ב ֵ בִֵ֣ ֹ֑ים ו  חַיִּ צֶַ֖ר  הַַֽ עָּ ַֽה וַת ֵ פָּ ג ֵ הְי֗ו  (  (יד: )הַמ ַ ים    וַי  ת  ה   הַמ   פָָ֔ ג   מ ַ  ב ַ
עָָ֥ה  ר  אַרְב ָ ֶּ֛ לֶף  עָש ָ ע   אֶ  בַַ֣ ְ ש  וֹת  ו  אָ֑ ד מ  בִַׂ֥ ל ְ ים מִּ ֶ֖ תִּ רַח הַמ ֵ בַר־ק ַֽ ב( טו: )עַל־ד ְ ָּ ש֤  ה אַהֲר ן   וַיָּ ֵֶ֔ ֶ֖תַח אֶל־מ ש  ֶ הֶל אֶל־פ  ֶ֖ה מוֹעֵֹ֑ד א ִ֣ פָּ ג ֵ ה וְהַמ ַ רָּ  : נֶעֱצָֽ

9 And the LORD spoke unto Moses, saying: 10 'Get you up from among this congregation, that I may 

consume them in a moment.' And they fell upon their faces. 11 And Moses said unto Aaron: 'Take thy fire-

pan, and put fire therein from off the altar, and lay incense thereon, and carry it quickly unto the 

congregation, and make atonement for them; for there is wrath gone out from the LORD: the plague is 

begun.' 12 And Aaron took as Moses spoke, and ran into the midst of the assembly; and, behold, the plague 

was begun among the people; and he put on the incense, and made atonement for the people. 13 And he 

stood between the dead and the living; and the plague was stayed. 14 Now they that died by the plague 

were fourteen thousand and seven hundred, besides them that died about the matter of Korah. 15 And 

Aaron returned unto Moses unto the door of the tent of meeting, and the plague was stayed  
 

 א "י:ז"י במדבר ם"רשב (3

 . לעבודה  ראוים  שהן   לדעת,  כהנים  ביד  חיים  הנותנת  היא,  כהנים  בשאינם  הממיתה,  שהקטרת  להודיע   –  קטרת  ושים
 

 ' י: ז"י במדבר שור בכור יוסף' ר (4

  (, ה "ל : ד " י  במדבר ) במדבר שימותו עליהם שנגזר מאחר (. א " כ : ז " ט  במדבר )  כרגע אותם ואכלה: למעלה  וכן – כרגע אתם ואכלה
  ימותו  שלא, שנה ארבעים להם הארכתי אבל במדבר שיכלו  עליהם  נגזר: כלומר. כרגע אתם ואכלה: למימר שייך 

 .כרגע אותם אכלה – חוטאים שהם עתה אבל, פתאום
 .עליהם להתפלל נשתטחו – פניהם על ויפלו

 
 א "י: ז"י במדבר שור בכור יוסף' ר (5

  החיים   ובין  המתים  בין  שכשעמד,  חיים  סם  שהקטרת  הראה  בכאן  –  קטורת  ושים  {המזבח  מעל}  אש  עליה  ותן  המחתה  את  קח
,  לכהונה   ראוים  שהיו  ואביהוא  נדב  מתו   כן  כמו  שהרי ,  הבחנה  זו  שאין   לומר  שיש   ועל  (. ג " י : ז " י   במדבר )   המגפה  נעצרה

  להיות ראוין  ישראל כל מקום מכל אבל, מכולם נבחר שהוא לומר יש  אהרן שמא –  אהרון  שניצול פי על ואף
 .במטות הבחנה  לעשות ה "הקב  צוה ולכך, ומשוררים ושוערים  הדיוטים כהנים
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 ' י:ז"י במדבר ן"רמב (6

  יש  כי –  ( א " כ : ז " ט  במדבר )  הזאת העדה מתוך הבדלו: למעלה וחברו, הזה הכתוב  טעם הבינותי לא – הזאת העדה מתוך הרמו
  , המגפות   בכל  היה   וכן ,  מצרים  בבכורי   היה  כאשר,  נשאר  לבדו   והוא  אחד  צדיק   סביב  רבים  בדבר  להמית  באלהים

 .נמלט והאמצעי מתים השנים, אחת בטלית ישנים שלשה
  או  הארץ פי  בפתיחת אחריהם שנמשכו האלה החטאים כמיתת העדה כל גם להמית יוצא  הקצף שהיה  ונראה
  או .  בנמלטים  שינוי   נס  יעשה  אם  זולתי  ביחד  שם   העומדים  כל   להמית  ראויות ,  כוללות  מכות   והם,  היוצאת  באש

  להודיע   בהם  וכיוצא  באלה  והכוונה.  בהם  ידו  ישלח  לא  בתוכם  שהם  זמן  שכל,  הצדיקים  לכבוד  כן  ה"הקב  שאמר
 . מיד כן לעשות המזרז  הוא ומשה , וכפרה רחמים בקשת צריכים שהם

 

 ' י:ז"י במדבר ל"שד (7

' ה בחר כי לעם ולהראות, העם על ולכפר להתפלל לזרזם אלא זה היה לא כי, וכליתי אמר לא – כרגע אותם ואכלה
 .כהנים ביד חיים הנותנת היא כהנים כשאינם הממיתה שהקטרת ( ם " רשב   שכתב   כמו )   להודיע באהרן

 

 ז"י במדבר אברבנאל (8
  כי  בעונם  יספו  פן  מהם  שיפרדו  אמר לא והנה  כרגע אותם  ואכלה  הזאת העדה  מתוך  הרומו  למשה  אמר' ית  והאל 

 אבל בכורות  במכת  שהיה  כמו  הצדיק  את  ולהמלט  הרשע  את  להמית  ומחוברים  סמוכים  בהיותם ' לה  מעצור  אין 
 הבדלו  אמר  ולא  הרומו  אמר  לכן  ערכם  ובשפלות  בפחיתותם  יטפלו  ולא  עליהם  יתפללו  שלא  מאמרו  כוונת  היתה 

 את ועזבו  כסלם באלהים' ישימו  ואהרן  משה  הם  אבל ורשעתם' לשפלות יחישו  שלא  להעיר  למעלה  שאמר  כמו 
 צוה   אבל  הפעמים   כשאר   להתפלל   אמר  לא   בזה   יתברך   כונתו   משה  הכיר   וכאשר   הרומו   ענין   וזהו   ההוא '  הנבז   העם 

  ושילך   המקודש   האש   שהוא   המזבח   מעל   אם   כי   ההדיוט   מן   אש   עליה   ישים   שלא   והזהירו   המחתה   את   שיקח   לאהרן 
 מערערים שהיו  במה  היה  שחטאם  לפי  עליהם  וכפר  ואמר . הנגף  החל ' ה מלפני  הקצף  יצא  כי העדה  אל  מהרה 

 ואין נגדו  ודברו  שפשעו  במה  עליהם  יכפר  עצמו  שאהרן  ראוי  היה  ולכן  ועדתו  כקרח  אהרן  כהונת  על  ומגמגמים 
 הרג שהמחתה  שכמו  ולהודיעם  לכבדו  אהרן  ידי  על  שיהיה  רצה  אבל  המגפה  לעצור  יכול  היה  עצמו  שמשה  ספק 
  הלך  שאהרן  היה  וכן  אותה  המקטר  אהרן  בזכות  ממות  תצילם הזאת  בעת  המחתה  כן  המקטירים  ועדתו  קרח  את 

 על  הקטורת   נתן   שם   ואז   בעם   הנגף   החל   שהנה   ומצא   אהרן   ועל   משה   על   שמה   שנקהלו   הקהל   תוך   אל   רב   במהירות 
  בי תעבור  לא  המות  למלאך  אומר  היה  כאלו  החיים  ובין  המתים   בין  ויעמוד   משה  אותו  שצוה  העם  על  ויכפר  האש 
 מאות  ושבע   אלף   עשר   ארבעה   שם   מתו   קטן   רגע   באותו   כי   ההיא   המגפה   חוזק   היה   כמה   וראה .  המגפה   ותעצר   ומיד 
 ולא פחד  ולא  בין המתים ובין החיים  ישב  ושם  ממקומו  זז  לא  ענינו  נעצרה  והמגפה  משה  אל  אהרן  וישב  ואמרו . איש 
 היא מתדבק  חולי  היותה  עם  כי . שם  ממנה  אדם  עוד  חלה  ולא  מת  ולא  בהחלט  נעצרה  שהמגפה  עד  לנפשו  ירא 

 .נעצרה   שהמגפה  אחרי   בזה   עוד   יעשה   מה   ממנו   לשאול   משה  אל   שב   ואז   עוד   נדבקה  ולא   נעצרה 
 
 

   ט-א, כה במדבר (9

ב ( א )  ֶ ָ֥ש  ל  וַי  רָא   ש ְ ים י  ָ֑ ט   ש    ם  וַיַָ֣חֶל  ב ַ וֹת  הָעָָ֔ זְנ  וֹת  ל  נָ֥ ב אֶל־ב ְ ָ ( ב : ) מוֹאִָּֽ אן קְרֶַ֣ ם  וַת   י לָעָָ֔ בְח   ן  לְז  יהֶָ֑ אכַל אֱלהֹ  ם וַיַֹ֣ ו   הָעָָ֔ חֲו  ת ַ ְ ִּֽש  ן וַי  יהִֶּֽ ִּֽאלהֹ  ָ֥מֶד ( ג : ) ל  צ ָ ל  וַי  רָא   ש ְ עַל י   לְבַַ֣
וֹר  עָ֑ ְ ף  פ  ִּֽחַר־אַָ֥ ל ' ה   וַי  ִּֽ רָא  ש ְ י  אמֶר ( ד : ) ב ְ ה ' ה   וַיֹֹּ֨ ֶ֗ ח  אֶל־משֹ  י  קַַ֚ ַ֣ ל־רָאש   ם  אֶת־כ ָ ע  הָעָָ֔ ם וְהוֹקַָ֥ מֶש   נֶַ֣גֶד ' לַה   אוֹתֶָּ֛ ָ֑ ָ ב  הַש   ֶֹּ֛ וֹן וְיָש  ל ' ה   אַף־  חֲרָ֥ ִּֽ רָא  ש ְ י  אמֶר( ה : ) מ  ה וַיַֹ֣ ֶָ֔  מֹש 

י ֹפְט   ל אֶל־ש  ָ֑ רָא  ש ְ רְגו    י  יש   ה  ַ֣ יו א  ָָ֔ ים  אֲנָש  צְמָד   עַל לְ  הַנ   וֹר בַָ֥ עִּֽ ְ ה ( ו : ) פ  נ  ֵּ֡ יש    וְה  י  א  נ ֹּ֨ ב ְ ל  מ  רָא   ש ְ א י  ב ב ָ֗ ֵ֤ ית  אֶל־אֶחָיו   וַיַקְר  דְיָנ ָ֔ ַ֣י  אֶת־הַמ   ינ  ה לְע  ֶָ֔ ינ  י משֹ  לְע  ת ו  ל־עֲדַַ֣  כ ָ
י־ נ  ל  ב ְ ָ֑ רָא  ש ְ ה  י  מ ָ ַ֣ ים  וְה  ֶ תַח  בֹכ ָ֔ הֶל  פ  ִּֽד  אָֹ֥ רְא (  ז : ) מוֹע  ינְחָס    וַיַ֗ ִּֽ ר   פ   ן־אֶלְעָזָָ֔ ן  ב ֶ ן־אַהֲרֹ  ִּֽ ן  ב ֶ ָ֑ ֹה  קָם    הַכ  וֹךְ  וַיָָּ֙ ת ַ֣ ה  מ  דָָ֔ ע  ח   הִָּֽ ָ֥ ק ַ מַח  וַי  וֹ   רֹ  יָדִּֽ יָבֹא( ח : )ב ְ ר וַַ֠ ל  אַחַֹּ֨ רָא   ש ְ ־י  יש  ִּֽ אֶל־  א 

ה ב ָ֗ דְקֹר    הַק ֻּ ם  וַי  יהֶָ֔ נ  ְ ת   אֶת־ש  יש    א ַ֚ ַ֣ ל   א  ָ֔ רָא  ש ְ ה  י   ָ ש   ה    אֶל־  וְאֶת־הָא  צַר   קֳבָתָָ֑ עָּ ַֽ ה   וַת ֵ פֵָּ֔ ג ֵ ל   הַמ ַ נִֵׂ֥י   מֵעֶַ֖ ל   ב ְ אֵַֽ רָּ ש ְ הְי֕ו  ( ט : ) יִּ ים  וַי  ת   פָָ֑ה הַמ   ג   מ ַ ה   ב ַ עָָ֥ ים  אַרְב ָ ר   לֶף וְעֶש ְ  : אִָּֽ
1 And Israel abode in Shittim, and the people began to commit harlotry with the daughters of Moab. 2 And they called 

the people unto the sacrifices of their gods; and the people did eat, and bowed down to their gods. 3 And Israel joined 

himself unto the Baal of Peor; and the anger of the LORD was kindled against Israel. 4 And the LORD said unto Moses: 

'Take all the chiefs of the people, and hang them up unto the LORD in face of the sun, that the fierce anger of the LORD 

may turn away from Israel.' 5 And Moses said unto the judges of Israel: 'Slay ye every one his men that have joined 

themselves unto the Baal of Peor.' 6 And, behold, one of the children of Israel came and brought unto his brethren a 

Midianitish woman in the sight of Moses, and in the sight of all the congregation of the children of Israel, while they 

were weeping at the door of the tent of meeting. 7 And when Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, 

saw it, he rose up from the midst of the congregation, and took a spear in his hand. 8 And he went after the man of 

Israel into the chamber, and thrust both of them through, the man of Israel, and the woman through her belly. So the 

plague was stayed from the children of Israel. 9 And those that died by the plague were twenty and four thousand. 
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 ה"כ במדבר אברבנאל (10
  משפט ומאזני פלס כי  שמעון משבט היו  ורובם אלף ד"כ  בה מתים היו  שכבר מישראל נעצרה  המגפה הזה  בפעל

  היתה  לא כי חיים נשארו  באלהיהם והדבקים. אלהיך' ה השמידו משה שאמר כמו וכל האיש אשר הלך אחרי בעל פעור' לה
 : אלהי ומשפט  ישר עונש אלא מתדבק חולי  ההיא המגפה
  כה-א , כד ב"שמו (11

וֹת  ' לַחֲרֶ֖ סֶף  אַף־הֵ֔ לֶךְ )א( וַי ֹ֙ ֶֶׁ֜ אמֶר הַמ  ה: )ב( וַי ֵ֨ ַֽ דָּ ל וְאֶת־יְהו  אֵֶ֖ רָּ ש ְ ךְ מְנִֵׂ֥ה אֶת־יִּ ר לֵֶּ֛ הֶם  לֵאמ ֵ֔ ֤ד ב ָּ וִּ סֶת אֶת־ד ָּ ל וַיֵָּ֨ אֵֹ֑ רָּ ש ְ יִּ ל־ ב ְ כָּ א ב ְ ט־נָּ֞ ו  ַֽ וֹ ש  ת ֗ ר־אִּ ֶ ל אֲש  יִּ ר־הַחִַ֣ ב׀ ש ַ ִ֣ אֶל־יוֹאָּ
 ֹ֑ עָּ ו  אֶת־הָּ קְדֶ֖ פִּ בַע ו  ֵֶ֔ ר ש  אִֵ֣ ן  וְעַד־ב ְ ד ָּ אֵל  מִּ רָּ ש ְ בְטֵ֤י יִּ ִּ ם: ש  ַֽ עָּ ִׂ֥ר הָּ ַ סְפ  ת מִּ י אֵֶ֖ ִ֣דַעְת ִֵּ֔ ה   ם וְיָּ ִ֣ הֵם  מֵאָּ הֵ֤ם׀ וְכָּ ם כ ָּ עֶָּׁ֜ יךָּ אֶל־הָּ ף ה֩' אֱל הֵֶ֨ לֶךְ וְיוֹסִֵ֣ ֶ֗ ב אֶל־הַמ  ֶׁ֜ אמֶר יוֹאָּ )ג( וַי ֵ֨

ר הַזֶַֽה: ... )י( וַ  ִׂ֥ בָּ ד ָּ פֵֶ֖ץ ב ַ ה חָּ מ ָּ ִׂ֥ לֶךְ לָּ ֵֶ֔ י הַמ  ִ֣ וֹת וַאד נִּ לֶךְ ר אֹ֑ ֶ֖ ֶ י־ הַמ  ַֽ ים וְעֵינִֵׂ֥י אֲד נִּ מִֵּ֔ ֹ֑ם פְעָּ עָּ פִַ֣ר אֶת־הָּ וֹ אַחֲרֵי־כֵֶ֖ן סָּ ד  א תֵ֔ וִּ ר   יַךְ֤ לֵב־ד ָּ ִ֣ ֶ י מְא ד  אֲש  ֤אתִּ טָּ ד אֶל־ה֗' חָּ ֶׁ֜ וִּ אמֶר ד ָּ וַי ֵ֨
קֶר   ב  ֹ֑ ד ב ַ ֶ֖ וִּ ם ד ָּ ִׂ֥קָּ ד: )יא( וַיָּ י מְא ַֽ לְת ִּ ֶ֖ סְכ ַ י נִּ ִׂ֥ ךֵָּ֔ כ ִּ ן עַבְד ְ א  אֶת־עֲו ִ֣ עֲבֶר־נָּ ' הַַֽ ה הֵ֔ ִ֣ י וְעַת ָּ יתִּ ש ִֵּ֔  עָּ

ה  אֶל  יָּ דְבַר־ה֗' הָּ ל עָּ ו  י נוֹטִֵ֣ ֶ֖ כִּ נ  ש  אָּ ל ֵ֕ ָּ ' ש  ר הֵ֔ מִַ֣ ה אָּ ד כ  ֹּ֚ ֗ וִּ ִ֣ אֶל־ד ָּ רְת ָּ ב ַ ל֞וֹךְ וְדִּ ר: )יב( הָּ ד לֵאמ ַֽ ֶ֖ וִּ יא ח זִֵׂ֥ה דָּ בִֵּ֔ ִ֣ד הַנ ָּ ד  ־ג ָּ ֶ֖ וִּ ִׂ֥ד אֶל־ד ָּ ב א־גָּ ךְ: )יג( וַיָּ ַֽ ָּ ה־ל  עֱש ֶ ם וְאֶַֽ חַת־מֵהֶֶ֖ ִׂ֥ אַַֽ חַר־לְךָּ לֶֹ֑יךָּ ב ְ
ִ֣ וֹא לְךָּ בִ֣ אמֶר ל֡וֹ הֲתָּ וֹ וַי ִ֣ ד־לֹ֑ יוֹת  וַיַג ֶ ם־הֱַ֠ ךָּ וְאִּ א ר דְפֶ֗ ו  יךָּ וְהִ֣ רֶֶׁ֜ פְנֵַֽי־צָּ ים נֻסְךָּ  לִּ ִּ ש  דָּ ה ח ַ֠ ִ֣ ָּ ל ש  ְ ם־ש  ךָּ אִּ אַרְצֶ֡ ב׀ ב ְ ִ֣ עָּ ים׀ רָּ ִ֣ נִּ ָּ בַע ש  ַֽ ֶ ה־   ש  ה מָּ רְאֵֵ֔ ע ו  ִ֣ ה  ד ַ ךָּ עַת ָּ אַרְצֵֶ֔ בֶר  ב ְ ֹ֙ ים ד ֶ ִׂ֥ מִּ ת יָּ ֶ ש  ל ֵ֨ ְ ש 

ר:   ַֽ בָּ י ד ָּ ֶ֖ יב ש  לְחִּ ִׂ֥ ִּ ש  ֶ֖)יד(   אָּ ד אֶל־ג ָּ ֶּ֛ וִּ אמֶר ד ָּ ה וַי ֵ֧ לָּ ם אַל־אֶפ  ַֽ ֶ֖ דָּ בְיַד־אָּ יו ו  חֲמֵָּ֔ ים רַַֽ ִ֣ י־רַב ִּ ַֽ ' כ ִּ א֤ בְיַד־הֹ֙ ה־נ ָּ לָּ ְ פ  ד נִּ י מְא ֹ֑ ִ֣ ל  ד צַר־לִּ אֵֵ֔ רָּ ש ְ יִּ בֶר  ב ְ ֹ֙ ' ד ֶ ן הִׂ֥ ת ֵֵ֨ : )טו( וַיִּ
קֶר וְעַד־עִֵ֣ת מוֹעֵֹ֑ד  יש  מֵהַב  ֶ֖ ִּֽ לֶף א  ים אֶ  ָ֥ בְע  בַע ש   ֶָ֔ ר ש  ַ֣ א  ן  וְעַד־ב ְ ד ָ ם מ  ן־הָעָ֗ ךְ  : )טז( וַיַָ֣מָת מ  ֞ לְאָּ י אמֶר לַמ ַ ה וַַ֠ עֵָּ֔ רָּ ִ֣ ' אֶל־הָּ חֶ֤ם הֹ֙ נ ָּ ה ּ֒ וַיִּ חֲתָּ ַ לִַּם֘ לְש  ָּ ש  ו  ךְ׀ יְרַֽ ִׂ֥ לְאָּ וֹ הַמ ַ דֵ֨ לַח֩ יָּ ְ ש  וַיִּ

י:   ַֽ ה הַיְבֻסִּ וְנָּ אֲרִַׂ֥ רֶן הָּ ם־ג  ֶ֖ ה עִּ יֵָּ֔ ' הָּ ךְ הֹ֙ מַלְאַ֤ ךָּ ו  דֶֹ֑ רֶף יָּ ה הִֶ֣ ֶ֖ ב עַת ָּ ם  רֵַ֔ עָּ ית ב ָּ ֤ חִּ ְ ש  ד אֶל־  הַמ ַ ֵ֨ וִּ י  )יז( וַי אמֶר֩ ד ָּ ִ֣ כִּ נ  י  וְאָּ אתִּ טָֹּ֙ ֤י חָּ כִּ נ  ה אָּ נ ֵֵ֨ אמֶר  הִּ ם וַי ֹ֙ עָּ֗ ִ֣ה בָּ כ ֶ ךְ׀ הַמ ַ ִ֣ לְאָּ ת־הַמ ַ וֹ׀ אֶַֽ רְא תִ֣ ' ב ִּ הֶׁ֜
י:   ַֽ בִּ ית אָּ בְבִֵׂ֥ י ו  ֶ֖ ֶּ֛ ב ִּ דְךָּ ִׂ֥א יָּ י נָּ הִֵּ֨ ו  ת ְ ש ֹ֑ ה עָּ אן מִֶ֣ ה הַצ  ֶ֖ ל ֶ י וְאִֵׂ֥ יתִּ  הֶעֱוֵֵ֔

 ַֽ ה הַיְבֻסִּ וְנָּ רֶן אֲרִַׂ֥ ג ֶ֖ ח  ב ְ זְב ֵֵ֔ ' מִּ הֹ֙ ם לַַֽ קֵ֤ אמֶר ל֗וֹ עֲלֵה  הָּ א וַי ִ֣ ו  וֹם הַהֹ֑ יִ֣ ד ב ַ ֶ֖ וִּ ִׂ֥ד אֶל־ד ָּ ב א־גָּ לֶךְ   )יח( וַיָּ ֶֹ֙ רְא אֶת־הַמ  ה וַיַ֤ וְנָּ ף אֲרַ֗ קִֵ֣ ְ ': )כ( וַיַש  ִׂ֥ה הַֽ ו ָּ ר צִּ ֶ֖ ֶ אֲש  ד כ ַ דְבַר־ג ֵָּ֔ ד  כ ִּ וִּ י: )יט( וַיַעַ֤ל ד ָּ
ו  וְאֶת־עֲבָּ  ה מַד ֶּ֛ וְנָּ אמֶר אֲרֵַ֔ ה: )כא( וַי ִ֣ רְצָּ ַֽ ֶ֖יו אָּ ָּ לֶךְ אַפ  ֶּ֛ ֶ חו  לַמ  ֵ֧ ת ַ ְ ש  ה וַיִּ וְנָּ ֹ֑יו וַיֵצִֵ֣א אֲרֵַ֔ לָּ ים עָּ ֶ֖ יו ע בְרִּ ֵ֔ בְנ֤וֹת  דָּ רֶן לִּ ִ֣ אֶת־הַג  ֗ ךָּ מ ְ וֹת מֵעִּ קְנֵ֧ ד לִּ ֶׁ֜ וִּ אמֶר ד ָּ וֹ וַי ֵ֨ לֶךְ אֶל־עַבְד ֹ֑ ֶ֖ ֶ י־הַמ  ַֽ א אֲד נִּ ִׂ֥ ע  ב ָּ

' וְתֵעָּ  הֵ֔ ח   לַַֽ זְב ֵֹ֙ עֵ מִּ וֹב ב ְ ִ֣ לֶךְ הַט  ֶ֖ ֶ י הַמ  ִׂ֥ ח וְיֶַּ֛עַל אֲד נִּ ִׂ֥ ק ַ ד יִּ ֵ֔ וִּ ה  אֶל־ד ָּ וְנָּ אמֶר אֲרַֹ֙ ם: )כב( וַי ֤ ַֽ עָּ ֶ֖ה מֵעִַׂ֥ל הָּ פָּ ג ֵ ל  צִַׂ֥ר הַמ ַ ים: )כג( הַכ  ֗ ַֽ עֵצִּ ר לָּ ֶ֖ קָּ י הַב ָּ כְלִֵׂ֥ ים ו  ֶּ֛ ג ִּ ה וְהַמ  רִּ ע לֵָּ֔ ר לָּ ִ֣ קָּ ֹ֑יו רְאֵה  הַב ָּ ינָּ
לֶךְ  ֹ֑ ֶ לֶךְ לַמ  ֶ֖ ֶ ה הַמ  וְנָּ ן אֲרִַׂ֥ תֶַּ֛ וֹ   נָּ נֵ֨ י־קָּ ַֽ א כ ִּ ה ל ֤ וְנָּ לֶךְ אֶל־אֲרַ֗ ֶֶׁ֜ אמֶר הַמ  : )כד( וַי ֵ֨ רְצֶַֽךָּ יךָּ יִּ ' אֱל הֶֶ֖ לֶךְ הִׂ֥ ֵֶ֔ ה  אֶל־הַמ  וְנָּ אמֶר אֲרַֹ֙ וֹת    ס וַי ֤ י ע לִ֣ ' אֱל הֶַ֖ א אַעֲלֶֶּ֛ה לַהִׂ֥ יר וְל ֵ֧ מְחִֵּ֔ וֹתְךָּ  ב ִּ אֶקְנֶה֤ מֵאַֽ

ר ב ְ  ֵ֔ קָּ רֶן  וְאֶת־הַב ָּ ֤ד אֶת־הַג  ֹ֙ וִּ קֶן ד ָּ ֹ֑ם וַיִֵּ֨ נ ָּ ים  חִּ ֹ֑ מִּ לָּ ְ ש  וֹת ו  ' וַיִַׂ֥עַל ע לֶ֖ הֵ֔ ח   לַַֽ זְב ֵֹ֙ ֤ד מִּ וִּ ם ד ָּ ֵָּ֨ בֶן֩ ש  ים: )כה( וַיִּ ַֽ ִּ ש   ים חֲמִּ ִׂ֥ לִּ קָּ ְ ל: כֶֶ֖סֶף ש  אֵַֽ רָּ ש ְ ל יִּ ֶ֖ה מֵעִַׂ֥ פָּ ג ֵ צִַׂ֥ר הַמ ַ עָּ רֶץ וַת ֵ ֵ֔ אָּ ' לָּ ר הֹ֙ תֵ֤  וַיֵעָּ
…11 And when David rose up in the morning,   the word of the LORD came unto the prophet Gad, David's seer, 

saying: 12 'Go and speak unto David: Thus saith the LORD: I lay upon thee three things; choose thee one of them, that I may do it unto 

thee.' 13 So Gad came to David, and told him, and said unto him: 'Shall seven years of famine come unto thee in thy land? or wilt thou flee 

three months before thy foes while they pursue thee? or shall there be three days' pestilence in thy land? now advise thee, and consider what 

answer I shall return to Him that sent Me.’   14 And David said unto Gad: 'I am in a great strait; let us fall now into the hand of the 

LORD; for His mercies are great; and let me not fall into the hand of man.' 15 So the LORD sent a pestilence upon Israel from the morning 

even to the time appointed; and there died of the people from Dan even to Beer-sheba seventy thousand men. 16 And when the angel 

stretched out his hand toward Jerusalem to destroy it, the LORD repented Him of the evil, and said to the angel that destroyed the people: 'It 

is enough; now stay thy hand.' And the angel of the LORD was by the threshing-floor of Araunah the Jebusite.   17 And 

David spoke unto the LORD when he saw the angel that smote the people, and said: 'Lo, I have sinned, and I have done iniquitously; but 

these sheep, what have they done? let Thy hand, I pray Thee, be against me, and against my father's house.'  18 And Gad came that 

day to David, and said unto him: 'Go up, rear an altar unto the LORD in the threshing-floor of Araunah the Jebusite.' 19 And David went up according to the saying 

of Gad, as the LORD commanded. 20 And Araunah looked forth, and saw the king and his servants coming on toward him; and Araunah went out, and bowed 

down before the king with his face to the ground. 21 And Araunah said: 'Wherefore is my lord the king come to his servant?' And David said: 'To buy the threshing-

floor of thee, to build an altar unto the LORD, that the plague may be stayed from the people.' 22 And Araunah said unto David: 'Let my lord the king take and 

offer up what seemeth good unto him; behold the oxen for the burnt-offering, and the threshing-instruments and the furniture of the oxen for the wood.' 23 All 

this did Araunah the king give unto the king. {S} And Araunah said unto the king: 'The LORD thy God accept thee.' 24 And the king said unto Araunah: 'Nay; but 

I will verily buy it of thee at a price; neither will I offer burnt-offerings unto the LORD my God which cost me nothing.' So David bought the threshing-floor and 

the oxen for fifty shekels of silver. 25 And David built there an altar unto the LORD, and offered burnt-offerings and peace-offerings. So the LORD was entreated 

for the land, and the plague was stayed from Israel.  

 :ידד"כ ב שמואל  קרא יוסף' ר (12

כלו' הקל שבשלשתן קשה וצר לי מאוד )עלי(, אבל נוח לי שאברור בדבר לפי שהוא בידי שמים ולא שאנוס   – מאוד לי צר
לפני צריי שזהו בידי אדם ולא אברור ברעב שאף מכה זו בידי אדם היא שמי שאין לו תבואה נופל בידי מי שיש לו, וזהו 

 .אפולה אל  אדם וביד רחמיו רבים כי י"י ביד נא נפלה
 

 :יד ד"כ ב שמואל ד"רי (13

  הרעב   בוחר  אני   ואם,  להריגה  אותנו  ומוסר  בגיבוריו  בוטח  הוא   ישראל  יאמרו  הניסה  בוחר  אני   אם  דוד  אמר – י"י ביד נא נפלה
 .בו  שוין   שהכל  דבר  אבחר,  בעשרו  בוטח  הוא  ישראל  יאמרו

 

 :כהד"כ ב שמואל ק"רד (14

  אלא  נפלו לא דוד בימי  שנפלו האלה האלפים כל ובדרש, ארעא דיירי  צלות' ה וקביל – ישראל  מעל  המגפה ותעצר לארץ' ה ויעתר
  תבעו שלא על נפלו בימיהם חרב ולא בימיהם היה שלא אלו אם ומה וחומר קל דברים והרי  המקדש בית תבעו שלא י "ע

  להיות  ישראל של בפיהם ליטע ונביאים זקנים התקינו לפיכך וכמה כמה אחת על בימינו וחרב בימינו שהיה אנו אותו
  .סלה  ר" אכי   לירושלם  עבודתך  וסדר  לציון   ומלכותך  שכינתך  השב  יום  בכל  פעמים  שלשה  מתפללים
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   יג, יב  שמות (15

ה֩  יָּ ם וְהָּ ֵ֨ ם הַד ָּ כֶֶׁ֜ ת לָּ ים   עַל֤ לְא ֗ ת ִּ ר הַב ָּ ִ֣ ֶ ם אֲש  ִ֣ ם אַת ֶ ֵָּ֔ י   ש  יתִּ ֹ֙ אִּ ם וְרָּ ֵ֔ י אֶת־הַד ָּ ֶ֖ סַחְת ִּ פָּ ה עֲלֵכֶֹ֑ם ו  ִּֽהְיֶֹּ֨ א־י  גֶף   בָכֶָ֥ם וְלִֹּֽ ית נֶָּ֙ ח ָ֔ ְ י לְמַש  ֶ֖ הַכ  תִּ רֶץ ב ְ אִֶׂ֥ ם ב ְ יִּ ַֽ צְרָּ  :מִּ
 

   כג, יב  שמות (16

ף' ה   וְעָבַַ֣ר ַֹ֣ נְג  ם   ל  צְרַי  ֤ה אֶת־מ  אָּ ם   וְרָּ וֹף אֶת־הַד ָּ קֵ֔ ְ ש  י וְעֶַ֖ל עַל־הַמ ַ ִ֣ ת ֵ ְ ת ש  ז ֹ֑ זו  סַ֤ח הַמ ְ פָּ תַח' הֹ֙  ו  ֵֶ֔ א עַל־הַפ  ן   וְל ֤ ת ֵ ית יִּ חִֵּ֔ ְ ש  א הַמ ַ יכֶ ם לָבָֹ֥ ת   ף אֶל־ב ָ ִֹּֽ נְג   :ל 
 

   כז, יב  שמות (17

ם סַח וַאֲמַרְת ֶ֡ ֵֶ֨ א זֶַֽבַח־פ  ו  ה֗  הֶׁ֜ ר' לַַֽ ִ֣ ֶ סַח אֲש  ַָּ֠ י פ  ֤ ת ֵ אֵל   עַל־ב ָּ רָּ ש ְ ם בְנֵַֽי־יִּ יִּ צְרֵַ֔ מִּ וֹ ב ְ ָ֥ נָגְפ  ם ב ְ י  צְרַ  ינו   וְאֶת־ אֶת־מ  ִ֣ ת ֵ ֹ֑יל ב ָּ צ ִּ ד הִּ ק  ִׂ֥ ֶ֖ם וַיִּ עָּ ו   הָּ חֲוַֽ ת ַ ְ ַֽש   :וַיִּ
 

   לו-ל, כ שופטים (18

פִַׂ֥עַם ב ְ  ֶ֖ה כ ְ בְעָּ ו  אֶל־הַג ִּ י וַיַעַרְכִׂ֥ ֹ֑ ִּ יש  לִּ ְ וֹם הַש   יִ֣ ן ב ַ ֶ֖ מִּ נְיָּ נִֵׂ֥י בִּ ל אֶל־ב ְ אֵֶּ֛ רָּ ש ְ ו  בְנֵַֽי־יִּ ו  )ל( וַיַעֲלֵ֧ ל  חֵ֡ יר וַיָּ ֹ֑ עִּ ן־הָּ ו  מִּ קֶ֖ נְת ְ ם הָּ עֵָּ֔ את הָּ קְרִַ֣ ן  לִּ מִּ נְיָּ ַֽעַם: )לא( וַיֵצְא֤ו  בְנֵַֽי־בִּ פָּ
ים כ ְ  לִֶּׁ֜ ם חֲלָּ עֵָּ֨ וֹת֩ מֵהָּ יש  ב ְ לְהַכ  ֶ֖ ים אִּ ִׂ֥ ִּ ל ש  ְ ש  ה כ ִּ דֵֶ֔ ָּ ש   ה  ב ַ תָּ בְעָֹּ֙ ל וְאַחַ֤ת ג ִּ ית־אֵ֗ ִ֣ה בֵַֽ ת ע לָּ ר אַחֶַׁ֜ ֵֶ֨ וֹת  אֲש  ל  מְסִּ ַֽ עַם ב ַ פַ֗ ן פִַ֣עַם׀ ב ְ מִֵּ֔ נְיָּ נִֵ֣י בִּ אמְרו   ב ְ ל: )לב( וַי ַֽ אֵַֽ רָּ ש ְ יםיִּ ָ֥ פ  ג ָ  נ 

וֹת: )ל ל ַֽ מְסִּ יר אֶל־הַַֽ ֶ֖ עִּ ן־ הָּ הו  מִּ נֵֻ֔ נְתַק ְ ה  ו ַֽ סָּ ו  נֹ֙ מְר֗ו  נָּ ל אָּ אִֵ֣ רָּ ש ְ ֵ֧י יִּ בְנֵ ֹ֑ה ו  אש  נָּ רִּ בָּ נֵֶ֖ינו  כ ְ ם לְפָּ ל הֵֶּ֛ אֵֶּ֛ רָּ ש ְ ב יִּ ר וְא רֵֵ֧ ֹ֑ מָּ עַל ת ָּ בִַ֣ ו  ב ְ וֹ וַיַעַרְכֶ֖ קוֹמֵ֔ מ ְ מו  מִּ ל קָֹּּ֚ אֵ֗ רָּ ש ְ יש  יִּ ִ֣ ל׀ אִּ ג( וְכ ִ֣
 ַֽ ַ מ  וֹ מִּ ק מֶ֖ מ ְ יח  מִּ ִׂ֥ ה  מֵגִּ ֶ֖ מָּ לְחָּ ל וְהַמ ִּ אֵֵ֔ רָּ ש ְ ל־יִּ כ ָּ ר  מִּ חו  יש  ב ָּ ֤ ים אִּ פִֵּ֨ רֶת֩ אֲלָּ ה עֲש ֶ בְעֶָּׁ֜ גֶד לַג ִּ נ ֵֶ֨ ֩ מִּ ב או  ַֽבַע: )לד( וַיָּ ַֽה: עֲרֵה־ גָּ עָּ רָּ ם הָּ גִַׂ֥עַת עֲלֵיהֶֶ֖ י־נ  ַֽ ו  כ ִּ דְעֵ֔ א יָּ ה וְהֵם  ל ִ֣ בֵֹ֑דָּ כ ָּ

ףפ )לה(  ֹֹּ֨ ג  אֵלּ֒ וַיַ  וַי  רָּ ש ְ פְנִֵ֣י יִּ ן֘ לִּ מִּ נְיָּ ת־ב ִּ '׀ אֶַֽ ה ש  ִׂ֥ הִׂ֥ ל ֶ ל־אֵֶ֖ יש  כ ָּ ֹ֑ ה אִּ ֶ֖ מֵאָּ לֶף ו  ה אֶֶּ֛ ִׂ֥ ָּ ש   ים וַחֲמִּ ֵ֨ רִּ א עֶש ְ ו  וֹם הַהֵ֔ יִ֣ ן  ב ַ מִּ נְיָּ בִּ אֵ֤ל ב ְ רָּ ש ְ י יִּ ֩ בְנֵֵ֨ יתו  חִּ ְ ו  בְנֵַֽי־ש  רְאִׂ֥ רֶב: )לו( וַיִּ ַֽ לֵף חָּ
ן  ֶ֖ מִּ נְיָּ ָ֑פו  בִּ ג ָ י נ  ַ֣ טְחו    כ   ַֽ ֤י בָּ ן כ ִּ מִֵּ֔ נְיָּ קוֹם  לְבִּ אֵ֤ל מָּ רָּ ש ְ ־יִּ יש  ַֽ ו  אִּ נֵ֨ ת ְ ה:וַיִּ ַֽ בְעָּ מו  אֶל־הַג ִּ ֶ֖ ר ש ָּ ֶ ב אֲש  א רֵֵ֔ ִ֣   אֶל־הָּ

 
 

   יז-א , ד א "שמו (19

י(  א)  ִׂ֥ ל  וַיְהִּ אֵֶ֖ מו  ְ ל  דְבַר־ש  אֵֹ֑ רָּ ש ְ ל־יִּ אֵל֩   וַיֵצִֵ֣א  לְכָּ רָּ ש ְ את  יִּ קְרֵַ֨ ים  לִּ ת ִֶּׁ֜ ְ ש  לִּ ְ ה  פ  מָּ֗ לְחָּ יַחֲנו     לַמ ִּ בֶן  וַַֽ אִֶ֣ זֶר  עַל־הָּ עֵֵ֔ ים  הָּ ֶ֖ ת ִּ ְ ש  פְלִּ ו    ו  נִׂ֥ ו  (  ב: )בַאֲפֵַֽק  חָּ ים  וַיַעַרְכֵ֨ ת ִֶּׁ֜ ְ ש  את  פְלִּ קְרִַ֣  לִּ
ל אֵ֗ רָּ ש ְ ט  ש    יִּ ה וַת ִּ מֵָּ֔ לְחָּ ָ֥גֶף הַמ ִּ נ ָ ל וַי  אֵֶ֖ רָּ ש ְ פְנִֵ֣י יִּ ים לִּ ֹ֑ ת ִּ ְ ש  ו   פְלִּ ה   וַיַכ ֤ כָּ עֲרָּ ַֽ ַ ה בַמ  דֵֶ֔ ָּ ש   עַת ב ַ ִׂ֥ אַרְב ַ ים כ ְ ֶ֖ פִּ יש   אֲלָּ ַֽ א( ג: )אִּ ב ִ֣ ם֘  וַיָּ עָּ חֲנֶהּ֒  הָּ מ ַ אמְרו    אֶל־הַַֽ קְנִֵ֣י וַי ַֽ ל זִּ אֵֵ֔ רָּ ש ְ  יִּ

ה ִ֣מ ָּ וֹם' הֶּ֛  נְגָפָָ֧נו   לָּ פְנִֵ֣י הַיֶ֖ ים לִּ ֹ֑ ת ִּ ְ ש  ֵ֧ה פְלִּ קְחָּ ינו   נִּ ה אֵלִֵ֣ ל ֗ ִּ ש   ית אֶת־אֲרוֹן   מִּ ִ֣ רִּ א' הֵ֔  ב ְ ב ִ֣ נו   וְיָּ רְב ֵֵ֔ עֵֶ֖נו   בְקִּ ִּ ִׂ֥ף וְי ש  כ ַ ינו   מִּ לַח֤( ד: )א יְבֵַֽ ְ ש  ם   וַיִּ עָּ ה הָּ ל ֵ֔ ִּ ו   ש  אִ֣ ש ְ ם וַיִּ ָּ֗ ש   ת מִּ  אִֵ֣
וֹן ית־הֶּ֛  אֲרֵ֧ רִּ וֹת' ב ְ אֶ֖ ב צְבָּ ִ֣ ֵ ים י ש  ֹ֑ רֻבִּ ם הַכ ְ ָּ֞ נִֵ֣י וְש  ְ י ש  ם־אֲרוֹן   בְנֵַֽי־עֵלִּ֗ ית עִּ ִ֣ רִּ ים ב ְ אֱל הִֵּ֔ י הָּ ֶ֖ פְנִּ ס חָּ ַֽ ינְחָּ ַֽ פִּ י( ה: )ו  וֹא וַיְהִּ֗ בֵ֨ ית־הֹ֙  אֲר֤וֹן כ ְ רִּ ה' ב ְ חֲנֵֶ֔ מ ַ עו   אֶל־הַַֽ ִׂ֥ רִּ ל־ וַיָּ כָּ

ל אֵֶ֖ רָּ ש ְ ִ֣ה יִּ עָּ רו  ֹ֑ה ת ְ ם גְדוֹלָּ ה ֶ֖ רֶץ וַת ֵ ַֽ אָּ מְע֤ו  ( ו) :הָּ ְ ש  ים   וַיִּ ת ִּ ְ ש  וֹל פְלִּ ה אֶת־קִ֣ עֵָּ֔ רו  ו   הַת ְ אמְרֵ֔ ה וַי ִ֣ וֹל מֶַ֠ ֵ֧ה קִ֣ עָּ רו  ֶּ֛ה הַת ְ דוֹלָּ את הַג ְ מַחֲנִֵ֣ה הַז ֶ֖ ים ב ְ ֹ֑ בְרִּ עִּ ו   הָּ י וַיִֵ֣דְעֵ֔ וֹן כ ִֹּּ֚  אֲרִ֣
ֶ֖א'  הֵ֔  חֲנֶַֽה  ב ָּ מ ַ רְאו   (  ז: )אֶל־הַַֽ ַֽ ים  וַיִּ ת ִֵּ֔ ְ ש  לִּ ְ י  הַפ  ִ֣ ו    כ ִּ מְרֵ֔ א  אָּ ִׂ֥ ים  ב ָּ ֶ֖ חֲנֶֹ֑ה  אֱל הִּ מ ַ וֹי  וַי אמְרו     אֶל־הַַֽ נו    אִ֣ י  לֵָּ֔ ִ֣ א  כ ִּ ה ל ִׂ֥ ֶּ֛ יְתָּ את  הָּ ז ֶ֖ וֹל  כ ָּ ם  אֶתְמִׂ֥ לְש  ַֽ ִּ וֹי(  ח: )ש  נו    אִ֣ י  לֵָּ֔ ִ֣ נו    מִּ ילֵֵ֔ יֶַּ֛ד  יַצ ִּ  מִּ

ים ִׂ֥ אֱל הִּ ים הָּ ֶ֖ ירִּ אַד ִּ ה הָּ ל ֶ אֵֹ֑ ה הָּ ל ֶ ם אֵֵ֧ ים הִֵ֣ אֱל הִּ֗ ֵ֧ים הָּ כ ִּ ם הַמ ַ יִּ צְרֶַּ֛ ֶ֖ה אֶת־מִּ ל־מַכ ָּ כָּ ר ב ְ ַֽ דְב ָּ מ ִּ תְחַזְק֞ו  ( ט: )ב ַ ַֽ הְי֤ו   הִּ ַֽ ים   וִּ ִּ ש  אֲנָּ ים לַַֽ ת ִֵּ֔ ְ ש  לִּ ְ ן פ  ֶֹּ֚ ו   פ  עַבְדִ֣ ים ת ַ ֵ֔ בְרִּ עִּ ר לָּ ִׂ֥ ֶ אַש   כ ַ
ו   בְדֶ֖ כֶֹ֑ם עָּ ם לָּ יתִֶׂ֥ הְיִּ ים וִּ ֶ֖ ִּ ש  ם לַאֲנָּ ַֽ לְחַמְת ֶ ו  ( י: )וְנִּ חֲמִ֣ ל ָּ ים וַיִּ ת ִּ֗ ְ ש  גֶ֤ף פְלִּ נ ָּ אֵל   וַיִּ רָּ ש ְ סו    יִּ נֹֻ֙ יש   וַיָּ ִ֣ יו אִּ לֵָּ֔ י לְא הָּ ִׂ֥ הִּ ֶ֖ה וַת ְ כ ָּ ִ֣ה הַמ ַ דוֹלָּ ד ג ְ פ  ל   מְא ֹ֑ ל וַיִּ אֵֵ֔ רָּ ש ְ יִּ ים מִּ ִׂ֥ ִּ ל ש  ְ לֶף ש   אֶֶ֖
י ַֽ וֹן( יא: )רַגְלִּ ים וַאֲרִׂ֥ ֶ֖ ח אֱל הִּ ֹ֑ לְקָּ נֵי֤ נִּ ְ ש  י   ו  תו   בְנֵַֽי־עֵלִּ ֶ֖י מֵֵ֔ פְנִּ ס חָּ ַֽ ינְחָּ ַֽ פִּ ץ( יב: )ו  ֤רָּ ן   וַיָּ מִּ נְיָּ ־ב ִּ יש  ה אִּ כֵָּ֔ עֲרָּ ִ֣ ַ א מֵהַמ  ב ִׂ֥ ה וַיָּ ל ֶ֖ ִּ וֹם ש  יִ֣ א ב ַ ו  יו הַהֹ֑ ִ֣ מַד ָּ ים ו  ה קְרֻעִֵּ֔ ֶ֖ מָּ עַל־ וַאֲדָּ

וֹ ַֽ ב֗וֹא( יג: )ר אש  ִ֣ה וַיָּ נ ֵ י וְהִּ לִּ ב עֵַ֠ ֵֵ֨ א י ש  ֵֶׁ֜ ס  רֶךְ   יִַׂ֥ד עַַֽל־הַכ ִּ ֹ֙ ה ד ֶ ֵֶ֔ ה֤ מְצַפ  יָּ י־הָּ ַֽ וֹ   כ ִּ ב  ד לִּ רֵֵ֔ וֹן עֶַ֖ל חָּ ים אֲרִ֣ ֹ֑ אֱל הִּ יש   הָּ ֗ אִּ א וְהָּ ִ֣  ב ָֹּּ֚ יר ידלְהַג ִּ עִֵּ֔ זְעֶַ֖ק ב ָּ יר וַת ִּ ַֽ עִּ ל־הָּ ע( יד: )כ ָּ מַ֤ ְ ש   וַיִּ
י   וֹל עֵלִּ ה אֶת־קִ֣ ֵ֔ קָּ עָּ אמֶר הַצ ְ ה וַי ֵ֕ וֹל מֶֶּ֛ וֹן קִׂ֥ מֶ֖ יש   הַזֶֹ֑ה הֶהָּ ִ֣ אִּ ר וְהָּ הֵַ֔ א מִּ ב ֶ֖ ִׂ֥ד וַיָּ י וַיַג ֵ ַֽ י( טו: )לְעֵלִּ ים וְעֵלִֵּ֕ ִׂ֥ עִּ ְ ש  ן־ת ִּ מ נֶֶ֖ה ב ֶ ְ ש  ֹ֑ה ו  נָּ ָּ ִ֣יו ש  ה וְעֵינָּ מָּ ֵ֔ א קָּ וֹל וְל ִׂ֥ כֶ֖ וֹת יָּ רְאַֽ ( טז: )לִּ

אמֶר יש   וַי ֵ֨ ֶׁ֜ אִּ י הָּ י   אֶל־עֵלִּ֗ נ כִּ ַֽ ִ֣א אָּ ה הַב ָּ כֵָּ֔ עֲרָּ ן־הַמ ַ י מִּ ֶ֖ה וַאֲנִֵּ֕ כָּ עֲרָּ ן־הַמ ַ י מִּ וֹם נִַ֣סְת ִּ אמֶר הַיֹ֑ ה־ וַי ֶּ֛ ִׂ֥ה מֶַֽ יָּ ֶ֖ר הָּ בָּ י הַד ָּ ַֽ נִּ עַן( יז: )ב ְ ר וַיֵַ֨ ֵֶׁ֜ מְבַש   אמֶר הַַֽ ס֤ וַי ֗ אֵל   נָּ רָּ ש ְ פְנִֵ֣י יִּ  לִּ
יםפְלִּ  ת ִֵּ֔ ְ פָָ֥ה וְגֶַּ֛ם ש  ה גְדוֹלָ ה מַג   י בָעָָ֑ם הָיְתַָ֣ נֵֵ֨ ְ יךָּ  וְגַם־ש  נֶֶׁ֜ תו   בָּ י   מֵ֗ פְנִּ ס חָּ ינְחֵָּ֔ ִ֣ פִּ וֹן ו  ים וַאֲרִׂ֥ ֶ֖ אֱל הִּ ה הָּ חָּ לְקָֽ  : נִּ
 

   י , כו א "שמו (20

אמֶר ד   וַי ֤ וִּ י' חַי־הֵ֔  ד ָּ ָ֥ ם־ה   כ   ו  ' א  פֶָ֑נ  ג ָ וֹ־יוֹמ֤וֹ י  בוֹא   אַֽ ת יָּ מֵֵ֔ וֹ וָּ ה אֵ֧ ֶּ֛ מָּ לְחָּ ד בַמ ִּ ַֽה יֵרֵֶ֖ ָּ סְפ   :וְנִּ
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